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02.06. 2008
Речь премьер-министра Эхуда Ольмерта на церемонии, посвященной Дню Иерусалима

Арсенальный холм
Уважаемый г-н президент Шимон Перес! 

Уважаемая председатель Кнессета, г-жа Далия Ицик!

Уважаемая председатель верховного суда, судья Дорит Бейниш!

УважаемыЙ главныЙ раввин Израиля Йона Мецгер!

Уважаемый мэр Иерусалима, Ури Луполянский!

Уважаемые министры и депутаты Кнессета!
Уважаемый председатель Еврейского Агентства и всемирного сионистского конгресса, г-н Зеэв Бельски!
Уважаемый начальник генштаба ЦАХАЛа, генерал-лейтенант Габи Ашкенази!
Уважаемый начальник полиции, генерал- лейтенант Дуди Коэн!
Дорогое семейство Шрейер (Яффа и Ами), родители Ифтаха, благословенна его память, погибшего в ходе Второй Ливанской войны!

Дорогие родственники погибших солдат!  

Дорогие гости!

Эта земля, земля Иерусалима, была освобождена ценой солдатских жизней. Этот укрепленный холм изборожден окопами, рвами и бункерами – немыми свидетелями героического боя, произошедшего здесь сорок лет тому назад. Он стоял тогда на границе  двух частей Иерусалим - еврейской и вражеской. Судьба горы Скопус, расположенной в двух шагах отсюда, но отделенной огнем противника, зависела от того, насколько быстро мы сможем к ней прорваться.

Это и была задача ночного боя, ведомого десантниками, на исходе которого солнце взошло и осветило покрытый дымом и пропитанный кровью и скорбью курган. Новая глава была записана на скрижалях военной славы города: "Арсенальный Холм".

Кровь, пропитавшая землю, на которой мы стоим – это кровь наших павших героев, а также кровь солдат Иорданского королевства. Их молодые жизни тоже оборвались на этом холме, оставив после себя скорбь и печаль. В этот день, день сорок первой годовщины Шестидневной войны,  хоть и позже, чем хотелось бы, пришла пора прекратить вписывать новые главы в историю войн, а вместо них начать писать новую книгу о Иерусалиме. Ее заглавием станет пророчество Исайи, произнесенное им в этом городе две тысячи семьсот лет тому назад и слышное до сих пор: "Как прекрасны на горах ноги благовестника, возвещающего мир, благовествующего радость…". 

Темные силы поднялись с целью не допустить свершения этого пророчества. Эти силы, вдохновляемые извращенной и фанатичной верой, пытаются с помощью террора и кровопролития навязать нам  всем свой темный образ жизни. В то время, когда мы делаем все, чтобы забрезжили наконец мир, свет и надежда на лучшее будущее, сыновья тьмы заняты убийствами, не считаясь ни с чем. В то время как мы протягиваем руку для рукопожатия, они жмут на курок.

Ракетный обстрел Сдерота и населенных пунктов, расположенных вокруг сектора Газы, недопустим и не подлежит прощению. Сыновьям тьмы не смыть своей вины.

Жители Сдерот  и других городов, в районе сектора Газы, я постоянно думаю о вас и сопереживаю вам. Вы платите огромную цену, и, в первую очередь, ее платят ваши дети. Час расплаты близок. Тишина и покой вернутся в вашу жизнь. Угроза, нависшая над вами, будет устранена тем или иным путем. 

Я не раз заявлял о том, что предпочитаю решать разногласия путем переговоров. Правительство, во главе которого я стою, пытается прекратить ракетные обстрелы этим путем. Как только мы убедимся, что умеренные шаги, которые мы применяем, не приносят долгожданного затишья, нам придется тоже встать на тропу войны.
В надежде избежать кровопролития вспомним, что слава Иерусалима, как и слава всего нашего народа не в войнах. 

Величие Иерусалима - в мирном призыве Исайи: "И перекуют мечи свои на орала, и копья свои - на серпы: не поднимет народ на народ меча, и не будут более учиться воевать". Величие Иерусалима в призыве к справедливости, нравственности и надежде, прозвучавшем здесь впервые и ставшем одной из важнейших ценностей просвещенного мира.

Много, слишком много войн видел Иерусалим и мы, живущие в нем, но его вечное предназначение осталось прежним: "ир шалем" – город мира. Исполнение этого завета еще впереди.

Я уверен, что нет никого противоречия между абсолютной преданностью народа Израиля Иерусалиму, его цельности, и между нашим стремлением водворить в нем мир.

Иерусалим – город многих народов, мы уважаем верующих всех религий, охраняем все святые места и считаем себя обязанными защищать право на выбор вероисповедания, отправление религиозных культов и свободу совести для каждого жителя города, для его гостей и всех, кому этот город дорог.

Иерусалим – это сердце еврейского народа, стержень его самоопределения, корень веры и история нашего народа, во веки веков. 

Трижды в день ежедневно, в течение тысяч лет, верующие евреи обращают свой взор к Иерусалиму и Храмовой Горе. Во всех уголках земли Иерусалим поддерживал в сердцах евреев силу чувств и надежду. Пыл, страстное желание, глубина чувств, любовь, святость молитвы – они безграничны, и их не передать будничным языком. Только слова пророков и поэтов могут выразить эти чувства.

"Если я забуду тебя, Иерусалим, - да отсохнет десница моя", - клялись Иерусалиму сыновья Левитов, вешая свои арфы на вербы, растущие на реках вавилонских. «Сион, неужто ты не спросишь о судьбах узников твоих, которых вечно в сердце носишь среди просторов мировых?» - восклицал Иехуда Галеви в испанском изгнании. "Когда же Он позволит мне добраться до Иерусалима и построить свой дом у его высоких врат?" – вопрошал в молитве Шалем Шабази из йеменского галута. Поэт Ури Цви Гринберг писал: "А я говорю, что правда едина и неделима, как нет другого солнца и другого Иерусалима!"
       

Сорок один год тому назад, в ходе войны, навязанной нам врагами, Иерусалим был освобожден и объединен. 

Прошло почти три тысячи лет с тех пор, как Давид и Соломон освятили Иерусалим как столицу Израиля и город Храма, и почти тысяча девятьсот лет с тех пор, как город пал, был отнят у нас, и Второй Храм был разрушен. Иерусалим возвратился, со всеми своими святынями, к еврейскому народу, который жаждал, мечтал и молился  о приходе этого дня. На этот раз он возвратился навсегда. 

Любовь и чувство вечного еврейского долга, сильней и глубже которого не бывает, лежали в основе решения принятого правительством и Кнессетом Израиля, при поддержке всего народа, об объединение города. Они же и гарантируют израильский суверенитет в историческом и святом Иерусалиме, во веки веков.

И, если позволите, я хотел бы добавить несколько слов лично от себя.

Я был удостоен наивысшей чести - быть избранным несколько раз подряд дорогими жителями Иерусалима на пост мэра объединенного Иерусалима. Я стоял во главе города в течение десятилетия и способствовал его укреплению. 

Каждый кусок Иерусалима, будь это знаменитая достопримечательность или скромный уголок, каждая улица и район, тропинка и сад, переулок и школа, культурный центр и детский садик - дороги мне и близки моему сердцу, полному любви к Иерусалиму и чувства собственной малости перед его величием. Я всего лишь "арфа всем его напевам". Иерусалим всегда в моем сердце.

Вспомним сегодня, в День Иерусалима, с благодарностью, бойцов, павших во время Войны за Независимость и Шестидневной Войны. Вспомним тех, кто пал в боях за Иудею и Самарию, Синайский полуостров и Голанские высоты - чье мужество привело Израиль к его величайшей победе.

Вспомним также тех мирных жителей Иерусалима, кто погиб в страшный период террористических актов, совершенных одержимыми ненавистью смертниками-фанатиками. 

Почтим памятью руководителей страны, во главе с премьер-министром Леви Эшколем, а также командиров и военачальников, служивших под началом Начальника Генштаба Армии Обороны Израиля, Ицхака Рабина.

Здесь, на Арсенальном Холме, склоним наши головы в память о наших павших воинах. "И на их застывших лицах лучи восходящего Иерусалима ", - как сказал поэт Ури-Цви.

Да будет благословенна память павших! Вам, родные и близкие погибших воинов, я скажу от всего сердца, как принято в еврейской традиции: "В Иерусалиме найдете вы утешение скорби своей".
� Перевод Р. Торпусман.
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